
SINCLAIR O-RING ROD GUIDES FOR 223 FAMILY - O-RING ROD GUIDE,
223 REMINGTON, 0.695" DIAMETER

Our Centerfire Cleaning Rod Guides are designed to insert into your action In
place of your bolt or bolt carrier. They feature a snout with a silicone "O"-ring that
inserts into your chamber, sealing the barrel off from the receiver. The "O"-ring
prevents solvents from leaking back into the action area and gumming up the
trigger assembly. We currently stock "O"-ring rod guides for over 1000 different
action/cartridge combinations. Each rod guide is machined to fit specific actions
and cartridge families from .17 up to .338 caliber. Unfortunately some rifle
chamberings do not lend themselves to an "O"-ring style rod guide, for these
cartridges we recommend one of our Adjustable Cone Style Rod Guides. In an
effort to better serve the cleaning needs of our customers, we have upgraded our
Sinclair "O"-ring rod guides to include integral solvent ports. This upgrade is now
included with every centerfire bolt action rod guide and nearly all AR style rod
guides. If you prefer a rod guide without an integral solvent port, please contact
us via e-mail or phone and we will happily provide you with a rod guide to your
liking. These rod guides without solvent ports will be treated as semi-custom, so
please allow 2-4 weeks for delivery of rod guides without solvent ports. There is
no additional charge for rod guides without integral solvent ports. Will fit the
following Actions: Borden Rimrock, COOPER 54 & 22,COOPER 16(WSSM),
BRNO, Browning A-Bolt, CPS,Dakota Arms Model 76, GA Precision Templar,
Stiller Viper, Enfield Model 1917, Grunig Elmiger, Hart, Herter Model V9,
Husqvarna Model HVA & M8000,HS Precision, Mauser Model 3000, Mauser 38
Swedish Target, Mauser 98 type, McMillan Signature, Remington (all 700,600
&7), Ruger Model 77 short and 77 long, S & W Model 1970,  Savage 110,
112,11,12, Springfield 03A3, Stolle (all), Tanner, Weatherby, Varmitmaster, and
Winchester (pre 2010 FN production). SPECIAL NOTE: FN versions of the Model
70 do not all have .700 bolt diameters. Also they have FIXED ejectors so a slot
has to be milled down the length of the rod guide body. So any Model 70 made
after 2010 that has FN and not Winchester New Haven Connecticut stamped on
the receiver is now a CUSTOM ROD GUIDE and you have to check the bolt
diameter.

Attributes

Name: O-RING ROD GUIDE, 223 REMINGTON, 0.695" DIAMETER
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749002946
Mfr. No.: 003-695-222
Action Fit: Bordon Rimrock,BRNO,Browning A-Bolt,Cooper 22,Cooper 54,Cooper Model 16,CPS,Dakota
Arms,Enfield US M1917,GA Precision Templar,Grunig Elmiger,H-S Precision,Hart Actions,Herter Model
V9,Husqvarna Model HVA & M8000,Mauser 3000,Stillar Viper
Bolt Diameter: .695
Cartridge: 221 Remington Fireball,222 Remington,222 Remington Mag,223 Remington
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 23mm
Shipping width: 23mm
Shipping length: 305mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für SINCLAIR ORING ROD
GUIDES

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die SINCLAIR ORING ROD GUIDES für die 223Familie entschieden haben. Diese
Anleitung bietet Ihnen wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts,
um Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Anleitung vor der Verwendung des Produkts sorgfältig lesen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen ungeschulten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die ORing Rod Guides nur mit kompatiblen Verschlüssen und Patronen, wie in der
Produktbeschreibung angegeben.
Achten Sie darauf, dass der Durchmesser des Verschlusses mit dem angegebenen Maß von 0.695"
übereinstimmt.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Lösungsmitteln, die nicht für die Verwendung mit dem Produkt geeignet sind.
Tragen Sie bei der Verwendung des Produkts geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Entfernen Sie den Verschluss oder den Verschlussträger Ihrer Waffe, bevor Sie die ORing Rod Guide
einsetzen.
Setzen Sie die Schnauze des ORing Rod Guide vorsichtig in die Kammer Ihrer Waffe ein.
Achten Sie darauf, dass der ORing richtig sitzt, um ein Auslaufen von Lösungsmitteln zu verhindern.
Führen Sie die Reinigungsstange gemäß den Anweisungen des Herstellers durch den Lauf.
Nach der Verwendung reinigen Sie das Produkt gründlich und lagern Sie es an einem trockenen, sicheren
Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von nicht mehr benötigten
Waffenaccessoires.
Überprüfen Sie, ob das Produkt recycelbar ist und befolgen Sie die entsprechenden Recyclingrichtlinien.
Wenn das Produkt beschädigt ist, befolgen Sie die Sicherheitsrichtlinien für die Entsorgung von gefährlichem
Material.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt stehen Ihnen verschiedene Kanäle zur Verfügung.
Bitte suchen Sie die entsprechenden Kontaktdaten auf der Website des Herstellers oder in der Produktverpackung.
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Safety Instruction Guide for SINCLAIR ORING ROD
GUIDES FOR 223 FAMILY

Introduction
Thank you for choosing the SINCLAIR ORING ROD GUIDE for your cleaning needs. This guide provides essential
safety information and instructions for the safe use, installation, and disposal of this product. Please read this guide
carefully to ensure safe handling and operation.

General Safety Guidelines
To ensure your safety and the safety of others while using the SINCLAIR ORING ROD GUIDE, please observe the
following guidelines:

Always ensure that the firearm is unloaded before inserting the rod guide.
Use the rod guide only with compatible actions and cartridges as specified in the product description.
Inspect the rod guide for any damage before use. Do not use if damaged.
Store the rod guide in a safe and dry place, out of reach of children.
Follow all local laws and regulations regarding firearm maintenance and cleaning.
Report any unsafe conditions or accidents involving the product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
When using the SINCLAIR ORING ROD GUIDE, please follow these specific safety precautions:

Ensure that the "O"ring is properly seated in the chamber before use to prevent solvent leaks.
Avoid using excessive force when inserting or removing the rod guide to prevent damage to the firearm or the
guide.
Do not use the rod guide with firearms that require a custom rod guide unless specified.
Always wear appropriate safety gear, such as gloves and eye protection, when handling solvents or cleaning
products.
Keep solvents and cleaning materials out of reach of children and pets.

Instructions for Installation and Usage
To ensure proper installation and usage of the SINCLAIR ORING ROD GUIDE, follow these steps:

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary cleaning supplies, including cleaning rods, solvents, and patches.

Installation:

Remove the bolt or bolt carrier from the firearm action.
Insert the SINCLAIR ORING ROD GUIDE into the chamber until it is seated properly.
Ensure that the silicone "O"ring is sealing the chamber to prevent solvent leakage.

Usage:

Attach the cleaning rod to the guide.
Proceed with your cleaning routine, ensuring that you do not apply excessive force.
After cleaning, remove the cleaning rod and the rod guide from the chamber.

PostUse:

Clean the rod guide with a suitable solvent and dry it before storing.
Inspect the rod guide for wear or damage after each use.



Disposal Instructions
When disposing of the SINCLAIR ORING ROD GUIDE, please adhere to the following guidelines:

Check local regulations for proper disposal of cleaning supplies and materials.
Dispose of any damaged or worn components in accordance with local waste management guidelines.
Do not dispose of the rod guide in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the SINCLAIR ORING ROD GUIDE, including safety concerns or product support, please
refer to the contact details provided by your retailer or manufacturer.

Thank you for your attention to these safety instructions. Proper handling and care will ensure the longevity of your
SINCLAIR ORING ROD GUIDE and safe operation during cleaning.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Guía de
Varilla de Limpieza SINCLAIR ORING ROD GUIDE

Introducción
Gracias por elegir el Guía de Varilla de Limpieza SINCLAIR ORING ROD GUIDE. Este producto está diseñado para
mejorar la limpieza de tu arma de fuego, asegurando un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona instrucciones
de seguridad y uso para garantizar que puedas disfrutar de tu producto de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Utiliza el producto únicamente para el propósito previsto.
Inspecciona el producto antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si encuentras algún daño, no utilices el producto y contacta a un profesional para su revisión.
Sigue todas las instrucciones y advertencias proporcionadas en el manual.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa gafas de seguridad y guantes cuando trabajes con disolventes de limpieza.
No dejes el producto desatendido mientras esté en uso.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien ventilada.
Evita el contacto directo con disolventes y productos químicos.
No uses el Guía de Varilla de Limpieza en condiciones húmedas o mojadas.
Mantén el Guía de Varilla de Limpieza limpio y seco después de cada uso.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del Guía de Varilla:

Retira el cerrojo o portacerrojo de tu acción de cerrojo.
Inserta el extremo con el "O"ring de silicona del Guía de Varilla en la cámara de tu arma.
Asegúrate de que el "O"ring esté completamente insertado para sellar la cámara.

Uso del Guía de Varilla:

Introduce la varilla de limpieza a través del Guía de Varilla.
Aplica el disolvente de limpieza de manera controlada y evita el exceso.
Limpia el cañón siguiendo las recomendaciones del fabricante de la varilla de limpieza.
Retira el Guía de Varilla después de completar la limpieza y limpia el producto.

Mantenimiento del Guía de Varilla:

Limpia el Guía de Varilla con un paño seco después de cada uso.
Inspecciona regularmente el "O"ring para detectar signos de desgaste.
Si el "O"ring está dañado, reemplázalo antes de usar el Guía de Varilla nuevamente.

Instrucciones de Desecho
Desecha el Guía de Varilla de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
No arrojes el producto en el medio ambiente.
Si el producto está dañado o no es reutilizable, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más información sobre el uso seguro de este producto o si tienes alguna pregunta, no dudes en
contactarnos. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la descripción del problema cuando te
comuniques.



Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo
de tu Guía de Varilla de Limpieza SINCLAIR ORING ROD GUIDE.
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Guide de Sécurité pour les Guides de Tige Sinclair
ORing

Introduction
Merci d'avoir choisi les guides de tige Sinclair ORing pour la famille 223. Ce guide vous fournira des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Il est important de suivre ces
directives pour minimiser les risques potentiels.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Lisez attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Conservez le produit hors de portée des enfants.
Vérifiez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne tentez pas de réparer ou de modifier le produit vousmême.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous manipulez des armes à feu.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou d'utiliser le guide de tige.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance pendant son utilisation.
Ne forcez pas le guide de tige dans la chambre de l'arme.
Évitez tout contact avec des solvants ou des produits chimiques qui pourraient endommager le guide de tige.
Si vous ressentez une résistance anormale lors de l'utilisation, arrêtez immédiatement et vérifiez le produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'Arme

Assurezvous que l'arme est complètement déchargée.
Retirez la culasse ou le porteculasse de l'arme.

Installation du Guide de Tige

Insérez délicatement le nez du guide de tige dans la chambre de l'arme.
Vérifiez que le "O"ring est bien positionné et scelle correctement la chambre.

Utilisation du Guide de Tige

Utilisez le guide de tige pour nettoyer le canon selon les recommandations du fabricant.
Ne forcez pas le guide de tige lors du nettoyage.

Retrait du Guide de Tige

Retirez doucement le guide de tige de la chambre une fois le nettoyage terminé.
Vérifiez l'état du guide de tige après chaque utilisation.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers. Consultez les réglementations locales concernant
l'élimination des produits en plastique et des matériaux similaires.
Si le produit est endommagé, suivez les procédures de recyclage appropriées pour les matériaux plastiques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer à votre point de
vente ou à la documentation fournie lors de l'achat.



En suivant ces instructions et directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de
votre guide de tige Sinclair ORing. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Guida alla Sicurezza per le Guide per Aste ORing
Sinclair per la Famiglia 223

Introduzione
Grazie per aver scelto le Guide per Aste ORing Sinclair per la Famiglia 223. Questo prodotto è progettato per
migliorare l'efficacia della pulizia delle armi da fuoco. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Verifica periodicamente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante la pulizia delle armi.
Non utilizzare solventi o prodotti chimici non raccomandati con il prodotto.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di inserire la guida per asta.
Non forzare mai la guida per asta nel cannone; se non entra facilmente, verifica il corretto adattamento.
Non lasciare mai la guida per asta inserita nell'arma durante il trasporto o la custodia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi l'otturatore o il carrier dell'otturatore dall'arma.

Installazione:

Inserisci la guida per asta ORing nel foro dell'azione.
Assicurati che l'anello in silicone O si inserisca correttamente nella camera.

Uso:

Utilizza la guida per asta con un'asta di pulizia appropriata per il calibro della tua arma.
Applicare il solvente attraverso la porta integrata se necessario.
Pulisci l'arma seguendo le procedure standard di pulizia delle armi da fuoco.

Rimozione:

Rimuovi la guida per asta dall'azione dopo aver completato la pulizia.
Controlla che non ci siano residui di solvente o detriti sulla guida.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Se il prodotto è danneggiato, contattaci per informazioni su come smaltirlo in modo sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza e l'uso del prodotto, ti invitiamo a contattarci tramite i
canali ufficiali indicati nella documentazione del prodotto.



Grazie per aver scelto le Guide per Aste ORing Sinclair. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Przewodników ORing
Sinclair

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Przewodników ORing Sinclair do broni centralnego zapłonu. Nasze produkty zostały
zaprojektowane z myślą o bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby
zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie stosuj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że przewodnik jest odpowiedni do Twojego kalibru i akcji broni.
Zawsze stosuj przewodnik w suchym i czystym środowisku.
Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić silikonowy Oring.
Nie stosuj przewodnika, jeśli nie jest on odpowiednio dopasowany do zamka broni.
Zachowaj ostrożność podczas czyszczenia broni, aby uniknąć przypadkowego wystrzału.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Zainstaluj przewodnik:

Zdemontuj zamek lub zespół zamka broni.
Włóż przewodnik do komory, upewniając się, że silikonowy Oring jest prawidłowo umiejscowiony.
Zmontuj zamek lub zespół zamka z powrotem na broni.

Użyj przewodnika:

Używaj przewodnika do czyszczenia lufy, wprowadzając go delikatnie i równomiernie.
Upewnij się, że przewodnik nie jest zablokowany ani nie ma przeszkód w lufie.
Po zakończeniu czyszczenia, dokładnie sprawdź, czy przewodnik został usunięty.

Konserwacja przewodnika:

Regularnie sprawdzaj stan silikonowego Oringu.
W razie potrzeby wymień Oring na nowy, aby zapewnić skuteczne uszczelnienie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów, jeśli jest uszkodzony.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami, aby uzyskać informacje na temat właściwej
utylizacji produktów z tworzyw sztucznych i silikonów.
Upewnij się, że wszystkie elementy są odpowiednio zniszczone, aby uniknąć ich przypadkowego użycia.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Twoim kraju.

Dziękujemy za wybór Przewodników ORing Sinclair. Pamiętaj, że Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.
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SINCLAIR ORING ROD GUIDES
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa SINCLAIR ORING ROD GUIDES tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja säilytä se
tulevaisuuden viittauksia varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotteen käyttöohjeet on luettu ja ymmärretty ennen käyttöä.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty, jotta vältetään onnettomuudet.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että Orengas on tiukasti paikallaan ennen käyttöä.
Vältä liuottimien vuotamista; tarkista tiivisteet säännöllisesti.
Käytä vain suositeltuja patruunoita, jotka on mainittu tuotteen teknisissä tiedoissa.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse. Ota yhteyttä valmistajaan, jos tarvitset apua.
Älä käytä tuotetta, jos se ei sovi aseesi tai toimintasi vaatimuksiin.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista kaikki vanhat tai vaurioituneet osat ennen uuden Orengas tankoohjaimen asentamista.
Varmista, että kaikki osat ovat puhtaita ja vapaita liasta tai öljystä.
Aseta Orengas tankoohjaimeen ja varmista, että se on tiukasti paikallaan.
Kiinnitä tankoohjain aseeseesi valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Käyttö

Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Tarkista säännöllisesti, että Orengas ja tankoohjain ovat hyvässä kunnossa.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat poikkeavuuksia tai vaurioita.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten lakien ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon saadaksesi tarkat ohjeet tuotteen hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat
tarjota sinulle tarvittavaa tukea ja tietoa turvallisesta käytöstä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, kun käytät SINCLAIR ORING ROD GUIDES tuotetta. Noudata näitä
ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för SINCLAIR ORING ROD
GUIDES

Introduktion
Tack för att du valt SINCLAIR ORING ROD GUIDES för 223familjen. Dessa rengöringsstångsguider är designade för
att underlätta rengöringen av ditt vapen och säkerställa en säker och effektiv användning. Läs noga igenom dessa
säkerhetsinstruktioner för att skydda dig själv och andra.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att undvika skador.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skada.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera omedelbart eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast SINCLAIR ORING ROD GUIDES med kompatibla vapentyper och kalibrar.
Kontrollera att "O"ringen är i gott skick innan användning för att förhindra läckage av lösningsmedel.
Använd skyddsglasögon och handskar när du rengör ditt vapen för att skydda dig mot kemikalier.
Se till att vapnet är avstängt och tömt innan du installerar eller använder rengöringsstångsguiden.
Undvik att använda produkten om du är osäker på dess funktion eller om det finns synliga defekter.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är avstängt och att hylsan är borttagen.
Kontrollera att rengöringsstångsguiden är ren och i gott skick.

Installation:

Sätt in snouten med silikon "O"ringen i hylsrumet.
Se till att "O"ringen tätar ordentligt mot pipan för att förhindra läckage.

Användning:

Applicera lämpligt rengöringsmedel på rengöringsstången.
För in rengöringsstången genom guidens öppning och in i pipan.
Rengör pipan enligt tillverkarens rekommendationer.

Avslutning:

Ta bort rengöringsstångsguiden och rengör den noggrant efter användning.
Förvara produkten på en säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av kemikalier och rengöringsprodukter.
Kasta bort skadade eller slitna produkter på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkaren direkt. Det är viktigt att ha en EUbaserad
kontakt för säkerhetsfrågor relaterade till produkten.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av dina SINCLAIR
ORING ROD GUIDES. Tack för att du prioriterar säkerheten!



1.  

2.  
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro SINCLAIR
ORING ROD GUIDES

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili vodítka tyčí SINCLAIR ORING ROD GUIDES pro rodinu nábojů 223. Tento dokument
obsahuje důležité informace o bezpečném používání produktu, pokyny k instalaci a likvidaci. Prosím, přečtěte si jej
pozorně před použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel, tedy pro čištění zbraní.
Před použitím výrobku si důkladně prostudujte pokyny a ujistěte se, že rozumíte všem krokům.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození. V případě poškození výrobek
nepoužívejte.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že je zbraň vybitá a že se v ní nenachází žádné náboje.
Při manipulaci s vodítkem tyče dbejte na to, aby nedošlo k jeho poškození, které by mohlo vést k únikům
rozpouštědel.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud máte pochyby o jeho stavu nebo funkčnosti.
Pokud se vyskytne jakýkoli problém nebo neobvyklý jev během používání, okamžitě přestaňte výrobek
používat a kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava zbraně:

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.
Zkontrolujte, zda je komora zbraně čistá a bez nečistot.

Instalace vodítka tyče:

Vložte vodítko tyče se silikonovým "O"kroužkem do komory zbraně.
Ujistěte se, že "O"kroužek správně utěsňuje hlaveň od zásobníku.

Použití vodítka tyče:

Pomalu a opatrně zavádějte čistící tyč do vodítka.
Vyhněte se nadměrnému tlaku, který by mohl poškodit vodítko nebo zbraň.

Údržba vodítka tyče:

Po každém použití důkladně vyčistěte vodítko tyče a zkontrolujte ho na poškození.
Uložte výrobek na suchém místě, mimo dosah dětí.

Pokyny k likvidaci
V případě, že výrobek dosáhne konce své životnosti, likvidujte ho v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, neváhejte se obrátit na naši zákaznickou
podporu. Všechna dotazy budou zodpovězeny odborníky, kteří vám rádi pomohou.



Děkujeme, že jste si vybrali SINCLAIR ORING ROD GUIDES. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás prioritou.


